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Información Básica 1  

1.1 Introducción Breve  

Gracias por elegir nuestra GSM / GPRS de telefonía móvil digital. Usted puede comprender el uso de este teléfono y 
disfrutar de las funciones de sonido y la manera simple operación después de leer este manual. 

Esta pantalla de color del teléfono móvil está diseñado para redes GSM / GPRS entorno de red. Además de las funciones 
de llamada de base, también te ofrece numerosas funciones, incluyendo la tarjeta de doble modo, el método de entrada 
de China e Inglés, entrada de escritura manual, tarjeta de nombre de la libreta telefónica titular, personalizada anillos de 
llamada entrante y las imágenes, 64 tonos de acordes de música, SMS y MMS, el chat, tiro, función de cámara de vídeo, 
MP3, reproductor de vídeo, grabación de audio, A8 caja de música, radio FM, reloj alarma, calculadora, ahorro automático 
de encendido / apagado, calendario, gestor de stock, memo, hora mundial, muestran una llamada entrante, T- Flash, la 
red GPRS, STK, bloqueo del teclado, etc. Además, ofertas personalizado humano-conexión telefónica interfaz y satisfacer 
sus necesidades diferentes con un diseño función de sonido. 

Esta pantalla de color del teléfono móvil cumple con GMS / GPRS código técnico y ha pasado la certificación de las 
autoridades en el país y el extranjero. 

Algunos servicios y funciones que se describen en este manual del usuario dependerán de la red y los servicios suscritos. 
Por lo tanto, no todos los menús del teléfono están disponibles, y los números de acceso directo de los menús y las 

funciones pueden ser diferentes debido a diferentes teléfonos. Nuestra compañía se reserva el derecho a realizar cambios 
en el manual, sin ninguna notificación. 

1.2 Instrucción de Seguridad 

 Por favor póngase en contacto con Telecom Sector o agencia de distribución para desactivar el teléfono y tarjeta SIM 
una vez que su teléfono se pierde o es robada, de esta manera, se puede evitar la pérdida económica resultante de 
esa que otros utilizan su teléfono. 

 Usted está obligado a decir el código IMEI del teléfono (Es una etiqueta en la parte posterior del teléfono. Se puede 
ver por el desmontaje de la batería) cuando se comunique con Telecom Sector o agencia de distribución. Por favor, 
escriba el código y guárdelo en la caja fuerte para el requerimiento de futuro.  

 Con el fin de proteger el teléfono contra el uso molestia, por favor, tomar algunas precauciones, por ejemplo:  

o Establecer el código PIN del teléfono y tarjeta SIM, y cambiar el código rápidamente antes de que otros lo saben.  

o No coloque el teléfono en lugares visibles al salir del coche. Es mejor que llevar contigo mismo o lo pone en una 
bolsa de viaje.  

o Establecer el bloqueo de llamadas.  

1.3 Alertas de seguridad y precaución 

 A fin de garantizar a utilizar el teléfono de forma segura y correcta, por favor, lea atentamente las siguientes 
precauciones antes de su uso.  

1.3.1 Precauciones generales 

 El teléfono sólo es permitido el uso de la batería y el cargador aprobado por nuestra empresa, o de lo contrario puede 
causar fugas en las pilas, recalentamiento, explosión e incendio.  

 No golpee, haga vibrar o lanzar el teléfono en gran medida a evitar el mal funcionamiento y el fuego.  

 No coloque la batería, el teléfono y el cargador al horno de microondas o equipos de alta presión, o de lo contrario, 
puede causar accidentes, tales como daños en los circuitos e incendios.  

 No utilice el teléfono en donde el gas inflamable y explosiva, o de lo contrario puede provocar un mal funcionamiento 
del teléfono y el fuego.  

 No coloque el teléfono en lugares con alta temperatura, alta humedad o mucho polvo, o bien, puede causar mal 
funcionamiento.  

 Por favor, mantenga el teléfono fuera del alcance de los niños para evitar daños personales porque los niños pueden 
considerarlo como juguete.  

 No coloque el teléfono en desigual o inestable plataforma, o puede caer y provocar una falla o daño.  

1.3.2 Precaución para el uso del teléfono 

 Por favor, apague el teléfono en los hospitales, en el avión o en lugares donde está prohibido el teléfono móvil, para 
evitar cualquier interferencia con el funcionamiento normal de los equipos electrónicos o los instrumentos médicos. 
Por favor, siga los reglamentos relativos en este lugar cuando se utiliza el teléfono. Por favor, compruebe los ajustes 



del reloj de alarma y confirmar si el teléfono se enciende automáticamente cuando está en el avión cuando el avión 
ha encendido automático de funciones.  

 No utilice el teléfono en lugares con señal débil o equipos electrónicos cerca con alta precisión. La interfaz de radio de 
onda puede hacer que el funcionamiento sin fallos de los equipos y otros problemas. Por favor, tenga cuidado cuando 
use el teléfono cerca de los siguientes equipos: audífonos, marcapasos, otros equipos médicos electrónicos, detector 

de incendios, puertas automáticas y otros dispositivos de control automático. En cuanto a la influencia sobre el 
marcapasos y otros equipos médicos electrónicos, por favor consulte al fabricante de equipos o agente de ventas 
locales.  

 No golpee la pantalla de cristal líquido, vigente o algo huelga con la pantalla en gran medida, o de lo contrario puede 
causar el daño del panel de cristal líquido y las fugas de líquido. No puede estar en peligro de perder la vista una vez 
que entre en contacto con ojos. En caso de contacto con el caso con los ojos, lavar con abundante agua limpia (no se 
frote los ojos) inmediatamente y acudir al hospital.  

 No desmonte ni manipular el teléfono, o de lo contrario puede causar daños, fugas eléctricas y el mal funcionamiento 
del circuito. 

 En condiciones muy pocos, el teléfono puede tener un efecto negativo sobre el dispositivo electrónico en algunos 
modelos de coches. Entonces, no utilice el teléfono para evitar el vacío de la garantía.  

 No presione la tecla con lo agudo, como aguja, la cabeza de la pluma, o que pudiera causar daños o funcionamiento 
sin fallos.  

 No utilice el teléfono una vez que la antena está dañada, ya que puede causar lesiones personales.  

 Mantenga el teléfono lejos de objetos magnéticos, la onda de la radiación emitida por el teléfono puede borrar la 
información guardada en disquetes, tarjetas de valor almacenado y tarjetas de crédito.  

 Mantenga algunas piezas de metal, como pasador, muy lejos del auricular, el altavoz puede emitir el magnetismo y la 
absorción de pequeñas piezas de metal cuando se trabaja, por lo que puede causar lesiones personales o dañar el 
teléfono.  

 Mantenga el teléfono alejado de la exposición a la humedad, el agua u otro líquido puede ir al teléfono y hacer que se 
sobrecalientan, fuga eléctrica y mal funcionamiento. 

1.3.3 Precaución para el uso de la batería 

 No tire la batería al fuego, o puede hacer que la batería se prenda fuego y explosión.  

 No presione la batería en vigor una vez que la instalación, o puede causar fugas de electrólito, recalentamiento, 
explosión e incendio.  

 No provocar un cortocircuito a la batería con material metálico, como alambre, agujas, etc., y no ponga las pilas con 
piezas de metal, como el collar, en conjunto, ya que puede causar fugas en las pilas, recalentamiento, explosión e 
incendio.  

 No soldar los extremos de la batería, o de lo contrario, puede provocar fugas, sobrecalentamiento, explosión e 
incendio.  

 No puede estar en peligro de perder la vista una vez que el líquido de contactos de la batería con los ojos. En caso de 
contacto con el caso con los ojos, lavar con abundante agua limpia (no se frote los ojos) inmediatamente y acudir al 
hospital.  

 No desmonte ni fuerce la batería, o de lo contrario puede provocar fugas, sobrecalentamiento, explosión e incendio.  

 No utilizar o poner la batería cerca o en lugares con alta temperatura, como el fuego o el calentador, o de lo 
contrario, puede provocar fugas, sobrecalentamiento, explosión e incendio.  

 Una vez que hay fenómenos anormales, como aumento de la temperatura, cambio de color, la distorsión durante el 
uso, carga o guarda de la batería, por favor deje de utilizar y reemplazar con batería nueva.  

 Se puede quemar la piel una vez que el líquido de la batería toca la piel o la ropa, por favor, lavar con abundante 
agua limpia inmediatamente y acudir al hospital de inmediato si es necesario.  

 Por favor, tenga la batería alejada del fuego para evitar incendios y explosiones una vez que la batería tiene fugas o 
emite olor extraño.  

 No coloque la batería de la exposición a la humedad, o de lo contrario puede causar un sobrecalentamiento, humo y 
la corrosión.  

 No utilice ni coloque la batería bajo la luz solar directa, o en lugares de alta temperatura, como cerca del coche, o de 
lo contrario, puede provocar fugas y sobrecalentamiento, reducen el rendimiento y acortar la vida.  



 No cargue la batería durante más de 24 horas de manera continua.  

1.3.4 Precaución para el uso del cargador 

 Por favor 220AC uso. Puede causar fugas, incendio y daños en el teléfono y el cargador una vez que se adopte otra 
tensión. 

 No provocar un cortocircuito en el cargador, o de lo contrario podría producirse una descarga eléctrica, humo y daños 
al cargador.  

 No utilice el cargador si el cable de alimentación es dañado, o puede provocar un incendio y descargas eléctricas.  

 Por favor, elimine el polvo acumulado en el enchufe de alimentación.  

 No ponga contenedores de agua al lado del cargador, ya que el agua derramada puede causar sobrecalentamiento, 
fugas y mal funcionamiento del cargador.  

 Por favor, desconecte el cargador con el poder para evitar sobrecalentamiento, incendio, choque eléctrico y el mal 
funcionamiento en caso de que los contactos del cargador con agua u otro líquido.  

 No desmonte ni manipule el cargador, o de lo contrario puede causar lesiones personales, descargas eléctricas, 
incendios y los daños del cargador.  

 No utilice el cargador en lugares con alta humedad, como cuarto de baño, o de lo contrario podría producirse una 
descarga eléctrica, incendio y daños del cargador.  

 No toque el cargador, cable de alimentación y enchufe con las manos mojadas, o puede causar una descarga 
eléctrica.  

 No coloque objetos pesados sobre el cable de alimentación o cambiar el cable de alimentación, o puede provocar 
descargas eléctricas y fuego.  

 Por favor, desconecte la toma de corriente antes de limpiar y mantenimiento.  

 Por favor, mantenga el cargador de desconectar el enchufe, se pueden dañar cable de alimentación y provocar 
descargas eléctricas y fuego una vez tirando del cable de alimentación.  

1.3.5 Limpieza y mantenimiento 

 Como teléfono, la batería y el cargador no tiene la función impermeable, así que no los uso en lugares con alta 
humedad, así como evitar cuales son mojadas por la lluvia.  

 Por favor limpie el teléfono, la batería y el cargador con un paño suave y seco.  

 No utilice alcohol, disolvente o soluciones, como el benceno, para limpiar el teléfono.  

 Tomas sucias pueden causar un mal contacto y se apagan, y la recarga aún no está disponible. Por lo tanto, limpie 
periódicamente.  

1.3.6 Precaución Común  

 
Teléfono móvil: 

 Por favor, utilice el teléfono en el medio ambiente con la temperatura de 5 ℃  ~ 40 ℃  y la humedad del 35% ~ 85%. 

 Por favor, utilice el teléfono lejos de los teléfonos regulares, televisores, aparatos de radio y equipo de automatización 
de oficina, para no obstaculizar el uso normal de estos equipos y el teléfono móvil.  

Batería:  

 Coloque la batería en un lugar fresco y ventilado sin luz solar directa. 

 La batería tiene una vida útil limitada. El tiempo de uso de la batería se verá reducida progresivamente debido a una 
carga frecuente. Una vez que la batería esté fuera de uso después de cargar varias, significa que la vida útil de la 
batería ha terminado, y se procederá a sustituirlo con el modelo aprobado batería nueva.  

 No deseche la batería vieja como la basura. Échalo a determinados antiguo lugar de recogida de pilas y siga las 
instrucciones estipuladas para su eliminación.  

Cargador: 

 No cargue en las siguientes condiciones: lugares con luz solar directa, los lugares con temperatura ambiente lugar 
menos de 5 ℃ o más de 40 ℃ , humedad o polvo o lugar con fuertes vibraciones (puede provocar un mal 
funcionamiento); aparato eléctrico cercano (que puede afectar la efecto de imagen y sonido) como aparato de TV, 
radio, etc. 

2 Antes de usar el Celular: 



2.1 Nombre y descripción de la parte individual 

2.1.1 Parámetros técnicos 

Teléfono Tamaño: (Largo x ancho x grosor) 102mm × 55mm × 13mm 

Peso: around100g (con una batería)  

Batería de litio: tensión nominal de 0,7 V Limitada 4.2V tensión de carga 3600mAh de capacidad nominal  

Duración de tiempo de espera alrededor de 50 horas - 150hr  

Duración de tiempo de conversación alrededor de 3h - 5hr  

Cargador de viaje: De entrada de 100 ~ 240V 50/60Hz 450mA  

2.1.2 Icon  

Icono Descripción 

 Representa la señal de recepción.  

 Representa que puedes usar el Servicio GPRS.  

 Prendida la function vibración.  

 Recibiste nuevo SMS. 

 Recibiste nuevo MMS.  

 La Alarma del reloj esta prendida On.  

 Aparece cuando conectas auriculares.  

 
Prende la function de transferencia. 

 
Botonera libre.  

 
Botonera bloqueada.  

 Indica la carga de la batería.  

  Indica llamadas perdidas.  

 Prende function de chateo.  

 Prende la function del cronometro.  

 Recibiste nuevo mensaje de servicio.  

 Prendido sistema bluetooth.  

 Bluetooth esta hermanado correctamente. 

 
Puede haber algunos iconos que aparecen en la interfaz de espera. Por favor, consulte el siguiente para una descripción 
detallada:  
Icono Descripción  
Representa la fuerza de la señal de red.  
Representa que puede utilizar servicio GPRS.  
Activar la función de vibración.  
Reciba un nuevo SMS.  
Recibir MMS nuevo.  
El reloj despertador está activado.  
Al parecer, cuando el auricular se inserta.  
Habilitar llamada función de transferencia.  
Teclado no se abre.  

Teclado bloqueado.  
Indica el nivel de batería.  
Indica las llamadas perdidas.  
Habilitar función de chat.  
Activar la función multi-cronómetro.  
Recibir mensaje de nuevos servicios.  



Encienda el auricular bluetooth.  
Bluetooth pares auricular con éxito.  

2.2 Descripción pantalla: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.2 Descripción del teclado: 

 Switch clave: En la parte superior del teléfono móvil, pulse esta tecla durante un momento para encender o apagar el 
teléfono móvil.  

 Fin clave: Se utiliza para poner fin a las llamadas o rechazar llamadas entrantes. Presione esta tecla para regresar al 
estado de espera en otras condiciones.  

La descripción de cada clave y funciones determinadas anteriormente dependen de modelos específicos.  
2.3 de la batería: 

De la batería dentro de la calidad original se puede utilizar muy lejos de carga en un 50% de potencia. El rendimiento 
óptimo de una batería nueva se obtiene solamente después de los tres primeros ciclos de carga y descarga.  
El desmontaje y la instalación de la batería  

Por favor, siga estos pasos para desarmar la batería: 

Ver y escribir 

mensajes de texto 
Calendario Ver las fotos tomadas 

o almacenadas 

Cámara de Fotos 

Reproducir videos 

guardados 

Configuraciones del 

equipo 

Crear y revisar correo 

de servidor fijo 

Programar tareas o 

aniversarios 

Calculadora 

Ver contactos y 

modificar o crear 

Buscar Contactos 

Ebudy programa 

gestor de msn’s 

Guía de calles y mapa 

mundial 

Escribir mensaje de 

texto 

Repetidor de mensajes 

Realizar llamas 

“marcado” 

Bluetooth 

Acá se modifican los 

perfiles 

Para ver las redes y 

conectarse a ellas 

Juegos de Movimiento 

Buzón de llamadas de 

voz 

Transmisión de banda 

corta 

Función snaptu 

facebook 

Presentador de 

imágenes 

Administrador de 

Archivos 

Agregar un contacto al 

Telefono 

Mensaje Multimedia 

Filmadora 

Conversor de unidades 

peso- longitud 

Grabador de Voz Contestadora 

automática 

Acá se visualizan los 

programas instalados 

Navegador de Internet Reproductor Música 

Convertidor de 

monedas 

Juegos 

Para ver el registro de 

las llamadas 

Para cambiar el Papel 

Tapiz 

Hora Mundial 

Salas de Chat 

Configuraciones de 

Llamadas 

Grabador de Radio 

Television 

Servicios de los chips 

e Internet WAP 

Despertador Cronometro Radio Acceso a Internet  

WAP 

Lector de libros 

electrónicos *.txt 

Salas de chat 3G 



 Abra la tapa posterior del teléfono 

 Retire la batería de la izquierda 

Por favor, siga estos pasos para instalar la batería: 

 Empuje hacia abajo el extremo derecho de la batería con suavidad 

 Cierre la tapa posterior del teléfono.  

2.4 Carga de la batería: 

 Conecte el cargador con el poder. 

 Inserte el extremo del cargador en el lado derecho del teléfono (Nota: la punta de flecha será hacia arriba). 

 A continuación, el icono de indicación de energía en la pantalla parpadea repetidamente. Si el teléfono está apagado 
durante la carga, no hay indicación de potencia de la imagen en la pantalla, lo que significa que la batería está bajo 
carga. Si el teléfono es usado en exceso debajo de la batería baja, entonces la carga icono de indicación se mostrará 
después de la aplicación de gravámenes que se ha hecho durante algún tiempo. 

 Si el icono de indicación de energía en la esquina superior derecha se muestra totalmente sin parpadear, significa que 
el se completa la carga. Si el teléfono está apagado durante la carga, no es la imagen para indicar que la carga ha 
terminado. Este proceso tiene 3 -4 horas. Es normal que la batería, el teléfono y el cargador se calienta ligeramente 
durante la carga. 

 Desconecte el teléfono móvil y el cargador de CA con enchufe eléctrico cuando la batería está completamente 
cargada.  
 

Nota: 

 Mantenga siempre la batería en un lugar ventilado con la temperatura de +5 ℃  a +40 ℃  durante la carga, y 

asegúrese de utilizar el cargador suministrado por el fabricante. Puede causar peligro, una vez aprobados cargador se 
utiliza y puede invalidar cualquier aprobación o garantía.  

 Si el teléfono se apaga automáticamente o está allí "Batería Baja" que aparece en el teléfono, por favor cargue la 
batería lo más rápido posible. El teléfono se reducirá el tiempo de carga de forma automática si la energía de la 
batería no se agote antes de cargar.  

 La duración de tiempo de espera y la duración de tiempo de conversación ofrecidos por el fabricante se basan en el 

medio ambiente de trabajo ideal. En el uso real, sin embargo, el tiempo de trabajo de cambio de la pila sobre la base 
de condiciones de la red, entorno de trabajo y el uso de camino.  

 Asegúrese de que la batería está correctamente instalada antes de la carga y es prohibido quitar la batería durante la 
carga.  

 Por favor, desconecte el cargador y el teléfono con el poder una vez que la carga ha terminado.  

 Si no desconecte el cargador con el poder y el teléfono, el teléfono comienza a cargarse de nuevo cuando llega a la 
pérdida de potencia en cierta medida tras la sobrecarga dura bastante tiempo (alrededor de 5 a 8 horas). Le 
sugerimos que no lo hace, ya que influirá en el rendimiento y la duración de la batería 

 
2.5 Conexión a la red  
2.5.1 de la tarjeta SIM  
Asegúrese de que ha insertado a disposición de la tarjeta SIM en el teléfono antes de su uso. tarjeta SIM es la clave para 
entrar en la red móvil digital GSM.  
Toda la información relacionada con el establecimiento de conexión de red y llamar a incoar expediente se guardan en el 
área de metal en la tarjeta SIM. Mientras tanto, hay otra información guardada en la tarjeta SIM, como el nombre y 
número de teléfono guardado en el directorio telefónico y SMS. La tarjeta SIM puede ser removido de su teléfono y se 
inserta a cualquier teléfono GSM (el nuevo teléfono leerá la tarjeta SIM de forma automática).  
Nunca toque el área de metal de la tarjeta SIM para evitar la pérdida de información o daños en la tarjeta. Mantenga la 

tarjeta SIM lejos de la electricidad y el imán. Usted no puede entrar en la red GSM, una vez la tarjeta SIM está roto.  
Advertencia: apague el teléfono antes de retirar la tarjeta SIM. Está prohibido introducir o extraer la tarjeta SIM si el 
teléfono está conectado a la alimentación externa, o bien, la tarjeta SIM puede dañarse.  
2.6.2 Inserción y extracción de la tarjeta SIM  
tarjeta SIM se coloca en una tarjeta en general, así que por favor sáquelo cuidadosamente antes de instalar en el 
teléfono. 



 Apague el teléfono y retire la batería y la potencia externa.  

 Este teléfono utiliza el modo de doble tarjeta, el lugar de la tarjeta A y B se decide por la tarjeta en el menú de 
opciones (consulte la sección "Configuración" de "Ajustes de doble tarjeta"). Por favor, siga la foto para insertar la 
tarjeta SIM a la tarjeta SIM.  

 Una vez que usted necesita para extraer la tarjeta SIM, por favor apague el teléfono en primer lugar, desarmar la 
batería y extraer la tarjeta SIM de la tarjeta SIM.  

2.6.3 Encendido y apagado  
Fin a largo pulse la tecla para encender el teléfono, y largo final pulse la tecla para apagar el teléfono.  
Si enciende el teléfono y no hay ninguna tarjeta SIM, el teléfono le pedirá que insertar la tarjeta SIM. El teléfono será 
comprobar si la tarjeta SIM está disponible después de la tarjeta SIM se inserta.  
Luego, le pide a continuación van a aparecer en la pantalla por una:  
Ingrese PIN1 - Parece si ha establecido la contraseña de la tarjeta SIM.  
Introduzca la contraseña del teléfono - Parece si ha establecido una contraseña para bloquear el teléfono.  
Búsqueda de la red - El teléfono buscará la red hasta que encuentra la red adecuada.  
2.6.4 desbloqueo de la tarjeta SIM  
tarjeta SIM utiliza PIN1 (número de identificación personal) de código para la protección contra uso no autorizado. Se le 
requiere para introducir PIN1 código para desbloquear la tarjeta SIM cada vez que el teléfono está encendido una vez 
que su teléfono permite esta función, entonces usted puede realizar llamadas o contestar llamadas entrantes. Los 
usuarios también pueden elegir eliminar la protección de la tarjeta SIM (consulte la Sección 3.10.6 Configuración de 
seguridad), en este caso, la tarjeta SIM no se pueden proteger contra el uso no autorizado. 

 Oprima la tecla END para encender el teléfono.  

 Introduzca el código PIN1, oprima la tecla suave para borrar entradas incorrectas y pulse Aceptar para entrar. Por 
ejemplo, si PIN1 código se establece como 1234, entonces usted será fundamental para: 1 2 3 4 

Si el código incorrecto es introducido por tres veces seguidas, la tarjeta SIM quedará bloqueada. El teléfono le pedirá que 
introduzca el código para desbloquear PUK1. Por favor, no en clave al azar si no te sabes PUK1 código. Usted deberá 
enviar a la tarjeta SIM del operador de red para obtener ayuda. Consulte la sección 3.10.6 Opciones de seguridad.  
Nota: Su proveedor de red será establecer un estándar de código PIN1 (4 a 8 dígitos) para su tarjeta SIM. Usted deberá 
cambiar el código de su contraseña personal tan pronto como sea posible. Consulte la sección 3.10.6 Configuración de 
seguridad para más detalles.  
2.6.5 desbloqueo del teléfono  
Puede establecer una contraseña de protección para su teléfono contra uso no autorizado. Se le requiere para introducir 
el código PIN1 (si es que ha establecido la protección de contraseña) para desbloquear el teléfono cada vez que el 
teléfono está encendido una vez que su teléfono móvil de esta función permite, entonces usted puede realizar llamadas o 
contestar llamadas entrantes. Los usuarios también pueden optar por eliminar la protección de contraseña (consulte la 
Sección 3.10.6 Configuración de seguridad), en este caso, el teléfono no se pueden proteger contra el uso no autorizado.  

- Introduzca la contraseña del teléfono, oprima la tecla suave para borrar entradas incorrectas y pulse Aceptar para 
entrar. Por ejemplo, si la contraseña del teléfono está definido como 1122, entonces usted será fundamental para: 1 1 2 
2  
Por favor, póngase en contacto con su distribuidor local o centro autorizado de servicio de mantenimiento para 
desbloquear la contraseña del teléfono una vez que lo olvide.  
2.6.6 Conexión a Red  
- El teléfono buscará la red disponible de forma automática (En busca de la red se muestra en la pantalla) una vez que la 

tarjeta SIM se ha desbloqueado con éxito. Nombre del proveedor de red aparecerá en la pantalla una vez que el teléfono 
busca las redes disponibles.  
Nota: Si EMERGENCIA se muestra en la pantalla, esto significa que su teléfono se encuentra fuera de la cobertura de la 
red normal, pero también puede hacer llamadas de emergencia de acuerdo con la intensidad de la señal.  
2.6.7 llamadas telefónico  
Se le permite hacer llamadas o contestar llamadas entrantes cuando el nombre del proveedor de red aparece en la 
pantalla. La barra de señal en la esquina superior izquierda representa la fuerza de señal de red. Moverse en una amplia 
pequeños pueden mejorar su calidad de llamada como la llamada puede ser interferida por las barreras en gran medida.  
2.6.8 Marcar las llamadas nacionales  
Oprima las teclas numéricas el número de entrada de teléfono y pulse Marcar clave para hacer llamadas. Por favor, 
oprima la tecla suave para borrar los caracteres una vez que el número de teléfono necesita ser cambiado. Marcación de 
animación se mostrarán en la pantalla durante la marcación. El estado de la llamada información se mostrará después de 
que el receptor contesta el teléfono. Hay un tono de alerta cuando el teléfono recibe a través de (necesita soporte de 



red) si esta función está habilitada.  
Por favor, pulse la tecla Fin para finalizar la llamada una vez que haya terminado.  
Código Postal Número de teléfono marcado clave  
2.6.9 extensiones de acceso telefónico de los teléfonos fijos  
Algunas extensiones de teléfonos fijos no se puede conseguir a través, y sólo deben llamar la central telefónica, y luego 
marque la extensión. El teléfono puede terminar todo marcado y marque la extensión automáticamente al insertar 
carácter de pausa "P" entre el intercambio de teléfono y número de extensión. La forma de escribir "P" es clave a largo 
pulse la tecla *, entonces el símbolo "P" aparece en la pantalla.  
Código postal Teléfono de cambio P marque la extensión clave  
Ejemplo de la utilización del carácter de pausa:  
Por ejemplo, si hay un sistema de buzón de voz, que se utiliza a través de la marcación forma en el número 8880000, el 

número de buzón de correo es 6666 y la contraseña es 8888, entonces usted puede seguir el camino de abajo para 
marcar: 8880000 P 6666 P 8888  
La primera parte de este número se utiliza para marcar sistema de buzón de voz.  
Enviará 6666 para seleccionar buzón de correo una vez que la llamada es contestada.  
El carácter de pausa segundo retrasará durante 5 segundos antes de la contraseña 8888 es enviado (la ex "P" representa 
a pasar, este último "P" representa a aplazar por 5 segundos).  
2.6.10 llamadas internacionales telefónico  

pulsada la tecla * en estado de espera hasta que el símbolo prefijo "+" aparece en la pantalla al marcar las llamadas 
internacionales. Le permite marcar un número en cualquier país una vez que usted no conoce el símbolo prefijo 
internacional (por ejemplo: es 00 para China).  
Introduzca el código de país y número de teléfono completo símbolo después de prefijo aparece. Los códigos que seguir 
las prácticas generales, el código del país de Alemania es de 49, Gran Bretaña es de 44, Suiza es de 46, etc  
"0" antes del código de área se retirará antes de marcar, al igual que marcar las llamadas internacionales.  
 Por ejemplo, usted deberá marcar como esta si tiene que marcar la línea de servicio de otros países: 86 21 114 Código 
del país + el número telefónico completo telefónico clave  
2.6.11 llamada de marcado en la lista  
Cada número de teléfono que usted marcó y recibidos se guardan en una lista en que el teléfono, los últimos números 
marcados y números de teléfono recibidas se colocan en la parte superior de la lista (Por favor refiérase a la sección 3.9 
del Registro de llamadas). Cada número de teléfono se ha clasificado sobre la base de Llamadas realizadas, Llamadas 
recibidas y Llamadas perdidas. El teléfono también te ofrece Todos los artículos de teléfono para que usted pueda ver 
todos los registro de llamadas. números de teléfono antiguo se borrará automáticamente una vez que la lista de números 
de teléfono está llena Por favor, siga los siguientes pasos para ver la lista: 

 Pulse Marcar clave para ver los registros de llamadas realizadas;  

 Todos los números de teléfono en la lista se pueden marcar a través de acceso telefónico Key. 

Pulse Intro para ver los detalles después de la lista aparece el número de teléfono. Puede pulse Guardar para almacenar 
este número a la guía telefónica después de entrar.  
2.6.12 Llamadas de emergencia  
Usted puede llamar a los servicios de emergencia si usted está dentro de la cobertura de la red (se puede comprobar 
viendo la señal de la red barra de intensidad en la esquina superior izquierda). Si el proveedor de red no ofrece el servicio 
de roaming, a continuación, "EMERGENCIA" aparece en la pantalla, lo que significa que sólo puede llamar a estas 
llamadas. Puede marcar las llamadas de emergencia dentro de la cobertura de la red, incluso si no hay tarjeta SIM.  

2.6.13 contestar llamadas  
Puede pulsar cualquier tecla para contestar el teléfono una vez Responder con cualquier tecla es activado, o si se pulse 
Marcar clave o la tecla suave izquierda para entrar en respuesta, a continuación, presione la tecla suave izquierda de 
nuevo para hablar por teléfono. También puede pulsar la tecla en el auricular para contestar llamadas cuando el auricular 
está inserta. Por lo tanto, se puede establecer de Respuesta automática en Activar una vez que es inconveniente tener 
que presionar las teclas y el teléfono responde automáticamente después de la vibración y timbre o vibración tiene una 
duración de 5 segundos una vez que el auricular está inserta.  

2.6.14 Registro de llamadas  
El teléfono guarda el registro de la última llamada y duración de la llamada desde el teléfono que se usa (Por favor 
refiérase a la sección 3.9 del Registro de llamadas).  
2.6.15 Menú de llamadas  
Pulse manos libres para entrar en la función manos libres dentro de la calidad de llamada. Usted puede oprimir Opciones 
para entrar en las opciones de compra. El modo de funcionamiento de las opciones de llamada es el mismo que el modo 



de funcionamiento de los menús de funciones.  
Usted puede ver Llamar Menú sólo durante la llamada, además, funciones como llamada en espera, transferencia de 
llamada y la conversación multipartidista, soporte de red necesario. Entonces, por favor póngase en contacto con su 
proveedor de red.  
Puede realizar las siguientes operaciones en el menú de opciones de compra:  
(Nota: En cuanto a la conferencia pluripartidista, la tarjeta B no soporta esta función.) 

 Haga una pausa: Mantenga llamada actual o restaurar guardado llamada.  

 Fin: Fin de llamada. 

 Nueva llamada: Hacer una llamada a un nuevo participante.  

 Teléfono libro: Introduzca libro teléfono para ver. 

 SMS: Escribir un mensaje y enviar el mensaje.  

 grabación de audio: Registro de llamadas de voz. 

 silencioso / Restaurar: No envíe (o enviar) voz local.  

 Tono dual multifrecuencia: Presione la tecla suave izquierda para abrir o cerrar de tono dual multifrecuencia. 

 manos libres: Activar altavoz para amplificar la voz de llamada. 

(Nota: Para las operaciones anteriores, la tarjeta no es compatible con B Pausa / Nueva llamada / Audio funciones de 
grabación.) 

Puede realizar las siguientes operaciones si hay una llamada entrante en la tarjeta B, al mismo tiempo: 

 Tarjeta de Respuesta A y Rechazar la tarjeta B  
Fin de tarjetas B y la tarjeta única respuesta A.  
Respuesta  Tarjeta B y Rechazar una tarjeta  
Fin de la tarjeta A y la tarjeta única respuesta B. 

 Respuesta Todos  
Respuesta actual llamadas de dos tarjetas al mismo tiempo. 

Puede realizar las siguientes operaciones si hay una llamada entrante en la tarjeta B, al mismo tiempo: 

 Fin de línea individual  
Finalizar llamada en curso que usted elija.  

 Terminar llamada  
Fin de una llamada en curso.  

 Tono dual multifrecuencia  
Oprima la tecla suave para activar o desactivar el tono dual multifrecuencia.  

3 Funciones del menú  

(※ Algunas funciones de las partes a continuación depende de la situación de los teléfonos compatibles con la función 

específica)  
3.1 Utilización de menú de funciones  
Desplácese para seleccionar las funciones: 

 Seleccionar para entrar en el menú principal función en el estado de reposo; 

 Pulse las teclas o la pantalla táctil, haga clic en seguir instrucciones para entrar o salir del menú bajo el menú 
principal o submenú.  

Salir en el menú  
Generalmente, usted puede salir de algunos elementos de menú pulsando la tecla suave derecha. (Si este teléfono es 
compatible con la función del tacto, puede utilizar lápiz táctil para hacer clic en el icono pequeño en la esquina inferior 
derecha para salir de algunos elementos de menú.) Oprima la tecla END para volver interfaz de espera o.  
3.2 Estructura del menú de funciones  

La estructura por defecto del menú de funciones es el siguiente después de la tarjeta SIM se inserta y el teléfono está 
encendido:  
1. Guía telefónica  
1.1 Búsqueda rápida de entrada 

1.2 Buscar  
1.3 Agregar nueva entrada 



1.4 Copiar todo  
1.5 Eliminar 

1.6 grupo de llamadas  
1.6.1 Amigos  
1.6.2 Familia  
1.6.3 VIP  
1.6.4 Negocios  
1.6.5.Otros  
1.7 Número Extra  
1.8 Configuración  
1.9 de llamadas con foto  
1.10.Caller tono de llamada  
1.11 Video. 

2. Caller Message  
2.1 SMS  

2.2 MMS *  
2.3 Chat  

2.4 servidor de correo de voz *  
2.5 mensaje de difusión *  
3. Call Center  
3.1 Historial de llamadas  

3.1.1 Llamadas perdidas   

3.1.2 Llamadas hechas 

3.1.3 Llamadas recibidas   

3.1.4 Llame al 

3.1.5 Tiempo de llamadas 

3.1.6 costes de las llamadas 

3.1.7 SMS Counter 

3.1.8 contra el GPRS 

3.2 Convocatoria General de Ajuste  
3.2.1 Configuración de llamada  
3.2.2 Lista Negro  
3.2.3 rellamada automática  

3.2.4 Eliminar Registro de marcación rápida  
3.2.5 Llame Mostrar hora  
3.2.6 recordatorio de tiempo de llamada  
4. Servicio  
4.1 * STK Service (Tiene algo que ver con el operador de red)  
4.2 WAP  

4.3 Cuenta de datos  
5. Bluetooth  
5.1 Energía  
5.2 Investigación de dispositivo de audio  
5.3 Mi dispositivo  
5.4 Dispositivo activo  
5.5 Configuración  
5.6 Acerca de  
6. Fun y Caza  
6.1 Juegos  
6.2 Movimiento Juego  
7. Audio Player  
8. Reproductor de vídeo  

9. Cámara  



10. Grabadora de video  
11. Visualizador de imágenes  
12. Multimedia  
12.1 TV  
12.2 registro en la agenda de TV  
12.3 Grabadora de sonidos  
12.4 FM Radio  
12.5 FM registro en la agenda  
12.6 E-Book Reader  
13. Lista de tareas pendientes  
14. Cronómetro  

14.1 Tipica  
14.2 Way Cronómetro  
15. Extra Convertidor  

15.1 Unit  
15.2 Convertidor de Monedas     

15.3 Llame  
16. Reloj mundial  
17. Calendario  
18. Atajos  
19. Configuración  
19.1 Pluma de calibración  
19.2 Acelerómetro de calibración  

19.3 Ajustes Acelerómetro  
19.4 Rotación Screan Configuración  
19.5 Configuración del teléfono  
19.5.1 Hora y Fecha  
19.5.2 Calendario de encendido / apagado  
19.5.3 Idioma  
19.5.4 método de entrada Elegir  

19.5.5 métodos de entrada de Preferencia  
19.5.6 pantalla Características  
19.5.7 Saludo de texto  
19.5.8 tecla especial  
19.5.9 escritura a mano  
19.5.10 Configuración Misc  
19.6 Configuración de la red  

19.7 Configuración de seguridad  
19.8 Los ajustes de fábrica  
20. Perfiles de usuario  
20.1 General  

20.2 Reunión  
20.3 Fuera puerta  

20.4 Interior  
20.5 Auricular  

20.6 Bluetooth  
21. Calculadora  
22. Administrador de Archivos  
23. Doble de la Tarjeta  
24. Alarma  
Nota: El menú con "*" aparece sólo en determinadas condiciones. (3,3 Teléfono libro)  
Puede utilizar la función de agenda telefónica para almacenar la información de tarjeta de presentación para algunas 
personas importantes, tales como nombre, teléfono, teléfono de casa y la compañía de teléfono, etc Seleccione el 
directorio telefónico en el menú principal, y entrar en él.  



Nota: Este teléfono puede almacenar 500 números de teléfono.  
Usted puede ver las siguientes opciones en el directorio telefónico: búsqueda rápida, búsqueda de nombres, agregue el 
número, copia de todo, borrar, grupo de llamantes, otro número, la configuración, pantalla completa de llamadas, 
llamada anillo y la película llamada, etc  
Búsqueda rápida: seleccione esta opción para entrar en la guía telefónica interfaz navegable, proporcionará un cuadro de 
búsqueda debajo de la ventana, y se puede introducir la información relativa aquí para tomar el examen de los registros 
telefónicos.  

Las formas de búsqueda disponibles para la selección: 1. Inglés 4. Número.  
Resumen de costes.  
Nota: La contraseña de bloqueo de teléfono predeterminado es 1122, y se lo cambia a su propia contraseña tan pronto 
como sea posible.  
Nota: Al encender la función fija o desactive el marcado requiere que el código de entrada PIN2.  
Incluyendo los cambios en la PIN, PIN2 y la contraseña del teléfono.  
Nota: Algunas funciones necesitan el apoyo de su operador de red.  
3.3 los ajustes de fábrica  
La contraseña por defecto de los ajustes de fábrica es 1122.  
3.3.1 Efectos de Sonido  
Ajuste el efecto de la obra de sonido.  
3.4 Multimedia  
3.4 TV  
3.4 Funciones de la TV  
3.4 Cámara  
Mostrar todos los archivos con el nombre de la extensión es *. nep almacenados en la tarjeta T-Flash.    
El juego terrestre requiere la tarjeta de almacenamiento externo (como tarjetas de T-flash, etc). Si no hay una tarjeta T-
Flash, no puede entrar en el juego que simula.  


